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Ша новні мо лоді на уковці! 
Ша новні ко ле ги!

Розвиток сучасної науки й техніки, поряд із спрощен-
ням та синергією різноманітних технологічних рішень,
активізує всі сфери людської діяльності та розширює
можливості подальшого прогресу суспільства. 

Програма 19-ої міжнародної науково-технічної кон-
ференції студентів і аспірантів «Друкарство молоде»
традиційно присвячена висвітленню сучасних тенденцій
розвою видавничо-поліграфічної галузі: поліграфічних
медіа- та цифрових технологій репродукування друко-
ваних та електронних мультимедійних видань, матеріа-
лознавства, менеджменту у видавничо-поліграфічній га-
лузі, редагування, реклами і зв’язків із громадськістю,
історії, дизайну, моделюванню та оформленню видань
та паковань. Також, вже традиційно в межах конференції
будуть представлені кращі наукові доробки із Всеукраїнсь-
кого конкурсу студентських наукових робіт зі спеціаль-
ності 186 Видавництво та поліграфія.

На нашому форумі заплановано виступи понад 120
доповідачів із різних вишів та наукових шкіл, що сприя-
тиме появі нових комунікацій для молодих науковців
та здобутті ними передових знань науково-технічного
прогресу у сфері поліграфічних технологій.

Шановні колеги, молоді науковці, фахівці та всі при-
четні до видавничо-поліграфічної галузі, щиро вітаємо
вас на нашій 19-й міжнародній науково-технічній кон-
ференції студентів і аспірантів «Друкарство молоде»,
бажаємо всім учасникам та їх науковим керівникам
плідної роботи, цікавих доповідей та запитань, а також
подальших наукових звершень!
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Конференція «Друкарство молоде» входить до Переліку
наукових конференцій з проблем вищої освіти і науки у 2019 р. 

згідно листа ДНУ «ІМЗО» № 22.1\10-3239 від 13.09.2018 р.

Видання здійснено за сприяння та спонсорської допомоги 
Громадської організації «НауковоRтехнічне об’єднання поліграфістів»
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формі з додаванням репортажних знімків або відеома-
теріалів й зосередити увагу на сучасних трендах у візуа-
лізації новинного контенту. 

Серед видів візуального контенту ЗМК надають пе-
ревагу фотоматеріалам, оскільки їх найлегше адаптува-
ти до сучасних реалій, й таке подання інформації більше
економить час користувачів на ознайомлення з мате-
ріалом, ніж відео. 

Одними з найпопулярніших трендів серед новинних
каналів у соціальних мережах, особливо у Facebook,
Instagram та Telegram, стали анімаційні зображення у фор-
маті GIF та статичні зображення гумористичного харак-
теру в стилі веб-коміксів. Такий спосіб подання новин
використовують не лише великі інформаційні портали
як, наприклад, Громадське, а й локальні медіа: новинні
канали конкретного міста (Perepichka News) або, на-
приклад, вищого навчального закладу(KPI.life).

УДК 655.527
© Карина Урбан, студентка 4-го курса БГТУ, г. Минск,
Республика Беларусь, 2019 г.
Научный руководитель: О. В. Токарь, к.т.н., доцент, БГТУ

ХАРАКТЕРИСТИКА СЕТЕВОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

The article reflects the features of network literature as
an independent type of literature.

Сетевая литература из-за слабой изученности про-
должает оставаться в умах исследователей литерату-
рой второго сорта. Поэтому крайне важно доказать вы-
сокую общественную и культурную значимость сетевой
литературы. Сетевая литература обладает особенно-
стями, которые позволяют выделить ее в отдельный
род литературы:

1. Произведения пишутся не ради того, чтобы их чи-
тали, а ради самого факта их написания. Авторы соз-

дают свои произведения на бесплатной основе, и при
публикации в интернете всегда существует шанс, что их
интеллектуальная собственность будет кем-то украде-
на (плагиат, компиляция) или при распространении
контента на другие ресурсы указание авторства будет
утеряно. 

2. Сетевая литература подчинена моде и трендам.
Люди высказывают свои желания в блогах, коммента-
риях, на форумах, ведут с автором полемику, тем самым,
рассказывая ему о своих потребностях, и запускают
творческий процесс, результатом которого является
сетевая литература.

3. Оперативная коммуникация между автором и чи-
тателем, а также между автором и редактором. Элек-
тронная почта, текстовые и аудиовизуальные чаты,
комментарии, форумы, блоги, социальные сети — все
это позволяет автору вовремя реагировать на измене-
ния (особенно в настроении читателей), а также дает воз-
можность для проведения маркетинговой деятельности.

К числу особенностей можно отнести также возмож-
ность коллективного авторства, оперативной публика-
ции материалов и внесения изменений в текст, а также
это уникальная площадка для старта карьеры начинаю-
щих авторов. 
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ПОЛІГРАФІЧНЕ ОФОРМЛЕННЯ ТА НАПОВНЕННЯ
ВИДАНЬ ДЛЯ ЧИТАННЯ ДОРОСЛИМИ ДІТЯМ

The polygraphic design and filling of editions for reading
adult children on the Ukrainian publishing market is analyzed.
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Attention is paid to the lack of specific requirements for
such publications. Requirements for their composition and
design are offered.

Батьки самі обирають видання для дошкільнят, за яким
ті зростатимуть, формуватимуться як особистості, адже
дитина, яка ще не освоїла читання, самостійно опрацю-
вати матеріал не може. При цьому дорослі зазвичай  ке-
руються власними смаками, звертають увагу на інфор-
маційне наповнення, відповідність оформлення видання
віковим особливостям дитини тощо, власне купують
книги «для себе», щоб розвинути ті чи інші здібності. 

Видання для читання дорослими дітям, особливості
їх наповнення, художнього оформлення тощо, й досі не
проаналізовано. Проте на видавничому ринку подібних
видань багато. 

Обов’язковою частиною видань для дошкільнят мають
бути методичні рекомендації та пізнавальна інформація
для батьків. Ці методичні матеріали здебільшого мають:

— підкреслювати особливості сприйняття певного
матеріалу дітьми конкретної вікової категорії;

— містити поради щодо трансформації поданого ма-
теріалу, якщо він є надто складним, або щодо його адап-
тування для конкретної дитини; 

— наголошувати на тому, які вміння розвиває матеріал,
які цінності прищеплює чи яку виховну функцію виконує.

За Державними стандартами України, якщо видання
спрямоване на дві й більше вікові категорії, його полі-
графічне виконання має відповідати вимогам до видань
тієї групи, цільовою аудиторією яких є діти молодшої
вікової категорії. 

Видання, у вихідних відомостях якого зазначається
«Для читання дорослими дітям», оформлюють із міні-
мальним дотриманням вимог до видань, призначених
дітям дошкільного віку.

Видання для читання дорослими дітям повинні міс-
тити практичні рекомендації для батьків й можуть мати
технічне оформлення з мінімальним дотриманням вимог.

Зовнішнє оформлення повинно відповідати вимогам у ви-
падку, якщо передбачена взаємодія дитини з виданням
за рахунок ілюстративного матеріалу.
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ПРОБЛЕМИ ПОЛІГРАФІЧНОГО ОФОРМЛЕННЯ
НАСТІЛЬНИХ ІГОР В УКРАЇНІ

The appearance and polygraphic quality of Ukrainian
localizations and actual Ukrainian board games are ana-
lyzed. The attention is paid to the drawbacks and compari-
son with design in the western countries.

Важливою ланкою адаптації настільної гри є пошук
аналогічних  «рідним» поліграфічних матеріалів. Якісний
картон, пластик та інші матеріали вкрай необхідні для ви-
робництва коробок, карток, ігрового поля, кубиків та фі-
шок (саме за їх якістю ліцензійні версії ігор відрізняють
від піратських). На ігрових форумах часто можна про-
читати скарги на наднизьку якість матеріалів та велику
кількість піратських версій відомих ігор.

Українські адаптації ігор поки що програють за якіс-
тю виготовлення аналогічним закордонним виданням.
Підхід до видання настільних ігор у західних країнах
відрізняється тим, що коробки виконані зі щільного,
якісного картону, ігрові фішки зазвичай роблять або з
дерева, або з якісного пластику. В Україні найчастіше
використовують щільний папір або тонкий хром ерзац-
картон, а для дрібних деталей — дешеву пластмасу.

Утім, за якістю поліграфічного картону наша держава
наближається до зарубіжних країн, проте ще й досі існує




